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«Главное отличив искусства актера от

остальных искусств состоит в том, — го-

ворил К. С. Станиславский, — что всякий

другой художник может творить тогда, ко-

гда им владеет вдохновение. Но художник

, спены должен сам владеть вдохновением и

уметь вызывать его топа, когда оно зна-

чится на афише спектакля». Верико Анд-

і жапаридзе владеет вдохновением. Она ни-

когда нѳ повторяет себя. Ее работа в те-

:атре :— непрерывное творчество. Ей свой-

ственен великий дар фантазии, но фанта-

зии, подчиненной идее спектакля, идее це-

лого. И недаром А. В. Луначарский срав-

нивал Анджапаридзе с Еомиссаржевской.

* * *

В гостиной на всю зиму устраивалась

спена. Дети играли взрослых и готовились

к выступлениям, как взрослые. Зачитыва-

ли пьесу, пытались определить характеры,

обдумывали мизансиепы. Верико до сих

пор помнит этот зал со сценой, споры о

ролях в уголках обширного дома _ атмос-

феру спектакля. В детские свои годы она

: упорно не хотела играть женщин. Выби-

рала комико-трагпческие мужские роли с

наименьшим количеством слов. Усердно ми-

' мігровала. Ирония была, казалось, в крови

актрисы. И в детстве и в юности ритмич-

ность и легкость движений она предпочи-

тала «чувству». Этим, может быть, и об'-

яспяется юношеское недоверие к Москов-

скому Художественному театру. «Все она

волнуются и страшно, много чувствуют, но

избыток чувств — ' не искусство, слиш-

ком сильно чувствовать — это даже не-

; скромно», писала молодая актриса. «Как

много стульев на сцене, — с недоуменней

отмечает она, — и все актеры сидят, раз-

' говаривают и чувствуют».

Москва, школа при Малом театре под

руководством Айдарова. Эпоха расцвета

; символизма. Кругом — большая театраль-

ная жизнь. Отзвуки событий 1905 года.

I Серые книжечки «Скорпиона» были модой.

' Верико в эти годы из вечера в вечер по-

' сещала спектакли с Шаляпиным. Из а к-

трис ее больше других пленила Ермолова.

■1 А для себя? Для себя — мечты о сценп-

I ческой судьбе Дузе.

Попался под руку том стихов К. Баль-

монта. Верико прочитала стихи Бальмонта

— да не где-нибудь, а на экзамене, в

школе Малого театра. Бюст Островского п

поэзия Бальмонта! Это было ужасно с точ-

ки зрения педагогов. Дерзость или дурной

вкус? Педагоги постановили «исключить»

за Бальмонта, прочитанного ритмически.

Па счастье Верико, первый курс прини-

мал И. П. Певцов. Предполагалось, что он

поведет этот курс дальше. Певцову нз

очень хотелось преподавать в школе. По

вот возник этот «ритмический казус».

— Нет, послушайте, ведь это же пре-

красно! — сказал И. Б. Певцов. — Вы

совершенно напрасно на нее рассердились.

Анджапаридзе простили. И, П. Певцов

два года проработал с нею. Он готовил

«Саломею» для Драматического театра;

Мечтал о создании «Музыкальной драмы».

Идея синтеза искусства носилась в возду-

хе. Вокруг И. Н. Певцова толпилась та-

лантливая молодежь, театральные мечта-

тели, искатели нового — те, кому было

тесно в рамках установившихся форм.

«Саломея» казалась дверью в другой те-

_ я -------------------------------:----

'Л. СЕВЕРОВ

атральный мир, совсем не похожий на аир

Малого театра.
* * *

Был грузинский вечер где-то на Повар-

ской. В. Анджапаридзе выступала. А. М.

Сумбатов вдруг загорелся.

— Школа? — нервно заговорил А. М.

Сумбатов. — Довольно школы. Она вам

ничего не даст. Хотите, вместе сделаем

«Нору»? Или «Смерть Тентажиля»? Ведь

это то. что вы любите...

«Вот оно — пришло», — подумала Ве-

рико. Но с задорною и фанатическою рез-

костью возразила Сумбатову:
— Очень хорошо! Ибсен, Метерлинв,

«Нора»... Но ведь это все — на русском

языке, на русской сцене. А я хочу на ро-

дину... Хочу играть свое, на грузинском

языке...

— Зачем же вы учитесь здесь?

— Учусь, чтобы играть дома.

— Дома? Но вы же знаете, что проис-

ходит? У нас нечего делать. Ведь вот по-

гибает даже Ладо Месхишвили с его огром-

ным дарованием. Национальный театр под

запретом. Наше дворянство не научилось а

никогда не научится серьезно относиться

к искусству...

...В 1919 году режиссер парижского те-

атра «Антуан» Георгий Джабадарп орга-

низовал в Тбилиси студию. Он собрал во-

круг себя молодежь — ту самую, кото-;

рая сейчас составляет основные силы гру-

зинских драматических театров: Васадзе,

Ш. Гамбашидзе. Тамара Чавчавадзе, Мжа-

сіта, кинорежиссер М. Чиаурели, киноак-

тер Геловани — все они получили арти-

стическое воспитание в студии Джабадари

Театральный коллектив, видимо, представ-

лялся Джабадари чем-то вроде мастерской

художника эпохи Возрождения. Студия, по

тбилисским масштабам, была необычайно

многолюдна: в ней собралось около шести-

десяти человек.

Работали над пьесой Сарду «Религия».

Сначала в Тбилиси, нотой в деревне Сага-

реджо, в Кіхетии.

Равнины Гаре-Кахетии; сады, почти ли-

шенные тени; невдалеке от белого дома с

террасой на деревянных столбах гигант-

скал крона орехового дерева, с его нежно-

пахучей листвой. Работали обычно не в

доме, а под этим ореховым деревом. Дела-

ли эскизы.

В начале осени 1920 года сыграли «Ре-

лигию» в оперном театре Тбилиси. Спек-

такль не был доделан. После превосходно

разработанных первых актов шли наскоро

сволоченные сцепы. К аонпу спектакля

настроение„зрительного зала резко упало.

Театр Джабадари очень много обещал, но

обещаний не выполнил.

По о В. Анджапаридзе заговорили как

о «восходящей звезде в грузинском искус-

стве».

# # #

В меньшевистские времена грузинский
театр пришел в упадок. Студия Г. Джаба-

дари распалась, и новая театральпад орга-

низация с участием режиссеров Пагава.

Нуцунава и др. резко изменила намечен-

пый их предшественником путь. Театр по-

гибал. У него не было ни системы, ни еди-

ного стиля, ни продуманного плана, И

связей с революционной общественпостьяъ

Так прошли 1921 и 1922 годы. И виру*

явился К. А. Марджанишвили с блестящей

постановкой «Овечьего источника» Лоне ів

Be га.

«Игра интересов» Бенавепте. «Герой»'
Синга, потом еще целый ряд западпых я

современных пьес. Это — пор8 артисти-

ческого созревания Анджапаридзе. Актриса

упорно работает над голосом, над телом.

Опа тщательно готовится к каждой новой

роли.

Голос у Анджапаридзе небольшой, глу-

ховатого тембра. Она отдает себе в вток

отчет. «Не надо бояться собственных сла-

бостей — они не страшны, если у тебя

есть хоть что-нибудь, кроме этих слабо-

стей», — говорит она. с особой тщатель-

ностью отделывая задуманный образ.

Работа над Офелией с К. А. МарджатгвѴ

швили впервые обнаружила в актрисе не*

заурядную индивидуальность. Марджани'

швили был деспотичен и нетерпим в оабо-

те. В. Анджапаридзе — упорпа и своз-

вольна. Марджанишвили построил спепу

сумасшествия Офелии на смехе. Актрисе

никогда не давался смех, в тому же one

толковала Офелию по-иному.

Приготовилась дома — как всегда, не

вслух, а «в уме». Репетипия. Марджапи-

швили рассердился, но репетицию не пре-

рвал. А когда Верико окончила, подбежал,

поднял на руки, поцеловал. Верико ирони-

чески, чуть-чуть недоуменно, прпзпаваласі

ему:

— Когда вы в прошлый раз говорили б

том. как надо играть Офэдиго, я уже зна-

ла, что падо see совсем- наоборот... Офе-

лия по-настоящему любит Гамлета. Любовь"

ее сказывается в необычайной жалости к

Гамлету, потому что он и в самом деле не

вполне нормален. — во всяком случае «

точки зрения тех, кто создает жизнь во-

круг него и господствует в ней. Гамлет —

несчастпый человек, или уже во всякоч

случае не счастливый...

«Уриэль Акоста» справедливо ечнтастсй

одним из лучших достижений театра Мар-

джанишвили. Верной спутнипей Уриэля в

мятеже и •смерти была трагически-зазуи-

чивая Юдифь в исполнении Верико. Конеп

пьесы был поставлен Марджапитпвяли как

мелодрама. Но лирический талант Анджа-

паридзе нарушил замысел режиссера.

Смерть Юдифи проста, ясна, неотвратииѵ

В «Гоп-ля» она играла танпопщипу. Ба-

летмейстерпытался сделать вставной номер

из этой роли. По Верико нашла ей сво*

психологическое истолкование. В памяти

зрителей надолго осталась Верико в роли

Дездемоны. Юная, ликующая, самозабвен-

ная жизнерадостность придала глубокую

трагичность игре актрисы.

В. Анджапаридзе мечтала повторить

свою Юдифь в Государственном Еврейском

театре. Но одновременно ее привлекал мо-

сковский Реалистический театр, создавший

предельную близость между актером и зри-

тельным залом. Охлопков поставил «Мать»

М, Горького, — Верико сыграла роль Со-

фьи Андреевны.

«Встретили меня влесь, в Реалистиче-

ском театре, изумительно, и лучше всего,

теплее всего — товарищи актеры».

Роль удалась. Охлопков подумывал fl

«Жанне д'Арк» Брехта, хотел сделать б

Анджапаридзе Татьяну в «Евгении Онеги'

не».

Роли эти ей сыграть не удалось. Ак-

триса вернулась обратно в Тбилиси.

Последние ее работы — графиня в «Жо-

нитьбе Фигаро», Луиза в «Коварстве и

любви» и одна из героинь «Искры»

Ш. Дадиани. Москвичи увидят ее в двух

последних пьесах. _____
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